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Refugee Seniors in the United States  

Questions to Consider 

 

1. What are ways you might try to learn English? 

अǾ कुन कुन िकिसमले तपाईं अगें्रजी िसक्ने कोिशश गनुर्हुÛछ? 
2. What can you do to remember the English you learn? 

तपाईंले िसकेको अंगे्रजी सिंझनको लािग तपाईं के गनर् सक्नुहुÛछ? 
3. What kind of work can you do now in the Unite States? 

अिहले तपाईं कुन िकिसमको काम सयंुक्त राÏय अमेिरकामा गनुर्हुÛछ? 

4. What are your hopes for later employment? 

तपाईंको पिछ रोजगारको ( कामको ) कèतो आशा छ? 
5. The refugee senior Iraq says,” My advice for the refugee is to be patient. That's the most 

important thing. They shouldn't rush and they should take everything step by step. 

विरçठ इराकी शरणाथीर् भÛ नुहुÛछ, “ मेरो शरणाथीर्हǾलाई सलाह छ धैयर् राख् नुस।् ×यो सबैभÛदा 
मह×वपूणर् कुरा हो। उनीहǾले हतार गनुर् हुदैन र उनीहǾले सबै कुराको लािग एक पिछ अकȾ 
पाइला चाãन ुपछर्। 

Do you think this is good advice ? Why or Why not? 

तपाईंको िवचारमा यो राम्रो सलाह हो?  िकन यो राम्रो सलाह हो या िकन यो राम्रो सलाह होइन? 
6. What are some steps you can take now to be able to meet present and future 

challenges? 

वतर्मान र भिवçयको चनुौतीहǾको सामना गनर्को लािग अिहले तपाईं के कèता पाइलाहǾ 
चाãनुहुÛछ?  
 


